____________________________________________
ime i prezime – nome e cognome
____________________________________________
adresa - indirizzo
_______________________________________________________
OIB - NPI (Osobni Identifikacijski Broj - Numero personale identificativo)
______________________________________________________
Broj telefona – Numero telefonico

Brtonigla - Verteneglio _____________________
(datum - data)


      OPĆINA BRTONIGLA - VERTENEGLIO 
  COMUNE DI BRTONIGLA - VERTENEGLIO 
  Jedinstveni upravni odjel – Assessorato unificato
Trg Sv. Zenona 1 – Piazza S. Zenone 1
                 BRTONIGLA - VERTENEGLIO


[bookmark: _Hlk509476350]PREDMET: Zahtjev za zakup / prodaju poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu države na području Općine Brtonigla - Verteneglio
OGGETTO: Richiesta per l'affitto / vendita di terreno agricolo di proprietà dello Stato sul territorio del Comune di Brtonigla-Verteneglio 

Poštovani - Stimati,

	Ovime tražim da se katastarske čestice poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu države na području Općine Brtonigla – Verteneglio navedene u donjem popisu u Program raspolaganja poljoprivrednim zemljištem kojeg mora donijet Općina Brtonigla – Verteneglio, odrede za zakup/prodaju, te da se kad se steknu svi zakonski uvjeti raspiše javni natječaj. 

Con la presente richiedo che le particelle catastali di terreno agricolo di proprietà dello Stato sul territorio del Comune di Brtonigla-Verteneglio, riportate nell’elenco che segue, vengano qualificate per l’affitto/vendita nell’ambito del Programma di gestione del terreno agricolo che deve venir redatto dal Comune di Brtonigla-Verteneglio e che, una volta soddisfatti tutti i requisiti legali, venga pubblicato il concorso pubblico.

	Katastarska
općina -

Comune catastale
	Kč.br.
P.c.num.
	katastarska 
kultura

coltura catastale
	površina

superficie
	kultura na terenu

coltura sul terreno
	Planiran način korištenja* 

Modalità d’uso pianificata*

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


*Potrebno navesti da li će se traženo poljoprivredno zemljište koristiti za povrtlarstvo, voćarstvo, vinogradarstvo, maslinarstvo, ispašu ili drugo.
*E’ necessario indicare se il terreno agricolo per il quale viene presentata la richiesta verrà usato per orticoltura, frutticoltura, viticoltura, olivicoltura, pascolo o altro.


	Poljoprivredno zemljište označeno kao k.č.br. _________________________                                      k.o.___________ koristim od  ___________ godine na temelju važećeg/isteklog Ugovora ___________________________________________________________________________. 
Uso il terreno agricolo indicato come p.c.num. _________________________ c.c. di ___________________ dall’anno ____________ in base al Contratto valido/scaduto ___________________________________________________________________________.

Tehnološku cjelinu* poljoprivrednog zemljišta iz gornje tablice čine: 
L’unità tecnologica* del terreno agricolo della tabella di cui sopra è composta da:
______________________________________________ 
______________________________________________ 
______________________________________________ 
______________________________________________   
______________________________________________ 
______________________________________________ 
______________________________________________ 
______________________________________________   
*Proizvodno -tehnološka cjelina označava dio katastarske čestice, jednu katastarsku česticu, skup dijelova katastarskih čestica ili skup katastarskih čestica neposredno povezanih u jednu cjelinu radi racionalnije proizvodnje.
 *L’unità produttivo-tecnologica indica una parte della particella catastale, una particella catastale, un insieme di parti di particelle catastali oppure un insieme di particelle catastali direttamente collegate in un’unità atta a garantire una produzione più razionale.

S poštovanjem – Con stima,
__________________________
(potpis - firma)
[bookmark: _GoBack]
Privitak – In allegato: 
